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32 PRO RACING WHEEL KIT

GENERAL INFORMATION
Maxx Tech Pro Racing Wheel Kit: For maximum enjoyment from all your racing games, hit 
the track with the new Pro Racing Wheel Kit. 
Kit includes 2-pedal set, shifter & paddles which can be used across multiple platforms - 
PC, Xbox OneTM, Xbox Series X/STM, PS3TM, PS4TM & Nintendo SwitchTM. 
Enhance your racing experience with the vibration function (game support required), 
180-degree wheel rotation and ergonomic design with rubberised grips.

•	Multi-platform – Pro Racing Wheel Kit is designed to use across multiple platforms, 
enjoy racing on a variety of games across PC (Supports Windows XP/7/8/10/11), Xbox 
One, Xbox Series X/S, PS3, PS4 & Nintendo Switch

•	Wheel shape & grip are ergonomically designed to replicate a real racing wheel, with 
suction pads for stability & programming functions included

•	Built-in motors including vibration function (game support required), 180- degree 
rotation and sensitivity adjustment to adapt to different racing games 

•	2-Pedal Set – spring loaded accelerator & brake pedals provide a more realistic racing 
experience

•	Gear Shifter – forward and reverse gear shifter to simulate more traditional immersive 
racing action

•	Gear Shift Paddles – easily shift up & down a gear in high performance racing cars 
without having to remove your hands off the wheel

•	X-INPUT and D-INPUT modes. By default, the X-INPUT mode is used for power-on. Hold 
down the HOME button for 3 seconds to switch modes

•	4 action buttons and 8 direction analogue D-Pad: up, down, left, right, 45 degree angle

•	8 key input: X button=2/A/B, ● button = 3/B/A, ▲ button = 4/Y/X, ■ Button = 1/X/Y, R1 
= 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

•	8 programmable buttons: left & right paddle shifter, brake & gas/accelerator, L3, R3, 
shift lever (L2/7/LB, R2/8/RB)

•	4 digital keys for input: OPTIONS /10/Menu/+, SHARE/9/ View /-, L3/11/SL, R3/12/SR

•	On PS4 & Xbox - connect the original controller using the Micro USB or USB C cables 
provided

UK
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54 PRO RACING WHEEL KIT

Function Key Table 
Type PS3TM PS4TM Xbox OneTM PC 

(X-INPUT)
PC 

(D-INPUT) SWITCH

Action Buttons

X X A A 2 B

● ● B B 3 A

■ ■ X X 1 Y

▲ ▲ Y Y 4 X

R1 R1 RB RB 6 R

L1 L1 LB LB 5 L

R2 R2 RT RT 8 ZR

L2 L2 LT LT 7 ZL

R3 R3 SR SR 12 R3

L3 L3 SL SL 11 L3

D-PAD

UP UP UP UP UP UP

DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN

LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT

RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT

Function
START OPTIONS Menu START 10 +

SELECT SHARE View BACK 9 -

Direction LX  LX  /→ /→ /→ LX

Left-Paddle ■ L2 LT LT 1 B

Right-Paddle X R2 RT RT 2 Y

Shifter
L2 L1 LB LB 7 ZL

R2 R1 RB RB 8 ZR

Left-Pedal ■ L2 LT LT 1 B

Right-Pedal X R2 RT RT 2 Y

Mode HOME HOME X-Guide X-Guide 13 HOME
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Key Programming functions 
Programming introduction: 

• Program Source Button: X button=2/A/B, ● button = 3/B/A, ▲ button = 4/Y/X, ■ Button 
= 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

• Programmable Button: Left-Paddle ■/L2/LT/1/B, Right-Paddle X/R2/RT/2/Y, 
Accelerator X/R2/RT/2/Y, Brake ■/L2/LT/1/B, Gear Stick L2/L1/LB/7/ZL-R2/R1/RB/8/
ZR, Other programmable buttons L3/11/SL,R3/12/SR

Programming settings: 

• Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED will light up

• Press the programmable button, and the green LED fl ashes

• Press the program source button, the green LED will turn off, and the programming is 
completed

Programming clear: 

• Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED will light up

• Press the programmed button, and the green LED fl ashes

• Press the programmed button again, the green LED is off, and the programming step is 
cleared 

Clearing all programming: 

• Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED lights up 

• Hold down the OPTIONS/10/MENU/+ key for 4 seconds, the green LED will be off, and 
all the programmed key functions will be cleared

Note: All Settings will be cleared after steering wheel power failure

Method of setting foot pedal as Y axis: 

• Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED will light up

• Press the left Button of the D-Pad, and the green LED turns off

Method of setting the left and right sides as Y axis: 

• Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED will light up. 

• Press the right button of the D-Pad, and the green LED turns off
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76 PRO RACING WHEEL KIT

Methods for adjusting sensitivity of three sections of steering wheel: 

•	Hold down the SHARE/9/VIEW/- and OPTIONS/10/MENU/+ keys at the same time for 3 
seconds, and the green LED will light up

•	Press SHARE/9/VIEW again to display the current sensitivity status

•	Press the SHARE/9/VIEW key again to select and adjust the directional sensitivity, and 
cycle in the following way

•	Set to medium (green LED blinking) Highest (green LED fast blinking) Lowest (green 
LED slow blinking) 

•	Press the D-Pad UP to complete the adjustment of sensitivity function

Connection & Installation 
PS4TM platform functions: 

•	Connect the wheel to PS4TM console; and connect the pedal set to the wheel

•	Power on PS4TM console

•	Connect the racing wheel to original PS4TM controller by a USB cable, consider the 
controller as a key to establish the connection between the controller and racing wheel 
(the controller needs to be powered off)

•	After the connection has been established, the RED LED is on, and you can start the 
game

•	During the PS4TM game play, press the HOME button once to enter the menu

PS3TM platform functions: 

•	Connect the wheel to PS3TM console; and connect the pedal set to the wheel

•	Power on PS3TM console

•	The active channel LED indicator will light up when connection has finished 
automatically. Then you can set up or start the game

•	During PS3TM game play, press the HOME button once to enter the XBM window; Press 
and hold the HOME button to enter MENU setup window

XBOX ONETM & Xbox Series X/STM Platform Functions: 

•	Connect the wheel to XBOXTM console; and connect the pedal to the wheel

•	Power on XBOXTM console

•	Connect the racing wheel to original XBOXTM controller by a USB cable, consider the 
controller as a key to establish the connection between the controller and racing wheel 
(The controller needs to be powered off)

•	After the connection been established, the RED LED on racing wheel is on, and LED 
indicator on the controller also is on. Then, you can start the game

•	During XBOXTM game play, press the HOME button to enter the main menu
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PC Platform Functions: 
X-INPUT Mode: 

• Connect the wheel directly to the PC using the included USB cable. If you are connected 
to the internet, then a driver will automatically install and be ready to use

• Power-on The default mode is X-INPUT. The red indicator and the fi rst channel indicator 
are on

• Hold down the HOME button for 3 seconds to switch to D-INPUT mode. After the red 
indicator blinks for 6 times and the channel indicator turns off, hold down the HOME 
button for 3 seconds again to switch to the X-INPUT mode

D-INPUT Mode, Installation program: 

• Access Windows XP/7/8/10/11, download the drivers 
https://contactsimulations.co.uk/drivers/PWK_Driver.zip, double-click SETUP, 
and install the driver as prompted

• Insert the USB plug of the steering wheel into the computer start control panel device 
and printer right click on the device game controller to set properties

Product Test: 

• Enter the test interface and test the functions of keys and shafts respectively 

• Axis can be corrected on the correction interface 

• Enter the vibration interface by shaft or foot pedal (left and right) test

Uninstalling the Driver: 

• Start Control Panel programs and features

• In the Uninstall or Change a Program window, locate the driver to be deleted, click 
Delete, and uninstall the driver as prompted

SWITCH Platform Functions: 
If you have not used the original Switch Pro controller before, please use the Joy-con to 
adjust the settings to establish connection via USB cable 
1 System settings 
2 Controllers and sensors 
3 Pro controller and wired communication – ON

• Connect the wheel to Nintendo Switch dock; and connect the pedal to the wheel

• Power on Nintendo Switch dock console

• Alternatively connect the steering wheel using a USB-C cable for handheld or tablet 
mode.

• After the connection been established, the RED LED on racing wheel is on, and LED 
indicator on the controller also is on. Then you can start the game
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98 PRO RACING WHEEL KIT

Troubleshooting: 

•	 If none of the LEDs come on: restart the connection process 

•	 If the Steering Wheel does not respond, or if your console screen is frozen, please 
switch off both the wheel & the console and restart

•	When connecting the controller to your PlayStation or Xbox, you must ensure the 
controller is turned off to prevent boot failure

Safety Information: Read the instructions carefully before performing operations

•	Do not use this product for other purposes than the ones described in this document

•	The wheel should not be used in humid places, splashed or be placed near objects 
filled with liquids, such as vases. After use, keep the wheel in a dry place

•	Never attempt to disassemble or reconstruct any part of the Pro Racing Wheel Kit 

•	 If any cables or electrical equipment become damaged please stop using them 
immediately 

•	Do not apply any excessive pressure to the device 

•	Stop using the unit immediately if you begin to feel tired or if you experience 
discomfort or pain in your hands and/or arms while operating the product. If the 
condition persists, consult a doctor

•	Take a break every 30 minutes

•	Place the wheel away from direct sunlight, excessive heat, fire or extreme cold. 
Exposure to extreme temperatures may cause damage and the internal circuitry of the 
device 

•	Do not let unattended children play with the wheel. Do not allow children to play with 
wires or cords. This product contains small parts that may cause choking if swallowed. 
This product is not intended to be used by children under 3 years of age

Liability:
Disclaimer
Where legally permitted, Maxx Tech Limited will not be liable for any damages caused by 
any of the following:

•	 If the product has been modified or altered or the casing has been damaged or is open

•	 Inappropriate use due to negligence abusive play or accidental damage

•	Normal wear and tear is not covered under any guarantee

•	Use in a profession or commercial environment such as use as a training aid or in 
competitions and games rooms

•	Where applicable this product must only be used with accessories supplied with the 
product, if used with accessories such as batteries, chargers or power supplies from a 
third party then Maxx Tech Limited will not be held responsible for any damage. 
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Respect the environment: 

• In order to protect the environment, please do not discard electric/
electronic devices and appliances with household waste. Please 
take them to a recycling collection centre
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1110 PRO RACING WHEEL KIT

 
INFORMATIONS GÉNÉRALES

Maxx Tech Pro Racing Wheel Kit : Pour profiter au maximum de tous nos jeux de course, 
prenez le départ avec le nouveau Pro Racing Wheel Kit.  Le kit inclut un pédalier à deux 
pédales, un levier de vitesse et des palettes au volant qui peuvent être utilisés sur de 
nombreuses plateformes : PC, Xbox One™, Xbox Series X/S™, PS3™, PS4™ et Nintendo 
Switch™.  Améliorez votre expérience de course avec la fonction de vibrations (prise en 
charge par le jeu nécessaire), la rotation du volant à 180° et la conception ergonomique 
des prises caoutchoutées.

•	Multi-plateforme : le Pro Racing Wheel Kit est conçu pour une utilisation sur de 
nombreuses plateformes. Vivez vos courses dans une vaste gamme de jeux sur PC 
(compatible Windows XP/7/8/10/11), Xbox One, Xbox Series X/S, PS3, PS4 et Nintendo 
Switch

•	La forme et la prise du volant ont été conçues pour émuler celles d’un véritable volant 
de course. Le volant inclut également des ventouses pour plus de stabilité et des 
fonctions programmables

•	Moteurs intégrés permettant les vibrations (prise en charge par le jeu nécessaire), 
rotation du volant à 180° et ajustement de la sensibilité afin de s’adapter à différents 
jeux de course 

•	Pédalier à deux pédales : les pédales d’accélération et de frein montées sur ressorts 
fournissent une expérience de course plus réaliste

•	Levier de vitesse : passez les vitesses et rétrogradez au levier pour une simulation plus 
traditionnelle de l’action au cœur de la course

•	Palettes au volant : passez les vitesses et rétrogradez facilement dans vos voitures de 
course haute performance, sans avoir à retirer les mains du volant

•	Modes X-INPUT et D-INPUT. Par défaut, le mode X-INPUTest utilisé pour allumer le 
système. Maintenez appuyé le bouton HOME pendant 3 secondes pour changer de 
mode

•	D-Pad à 4 boutons d’action et 8 directions analogiques : haut, bas, gauche, droite et les 
diagonales

•	8 touches : Bouton X=2/A/B, bouton ● = 3/B/A, bouton ▲ = 4/Y/X, bouton ■ = 1/X/Y, 
R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

•	8 boutons programmables : palettes au volant gauche et droite, pédales de frein et 
d’accélération, L3, R3, levier de vitesse (L2/7/LB, R2/8/RB)

•	4 touches numériques : OPTIONS /10/Menu/+, SHARE/9/ View /-, L3/11/SL, R3/12/SR

•	Sur PS4 et Xbox : connectez la manette d’origine à l’aide des câbles Micro USB ou USB 
C fournis

FR
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1312 PRO RACING WHEEL KIT

Tableau de fonctions des touches 

Type PS3TM PS4TM Xbox OneTM PC 
(X-INPUT)

PC 
(D-INPUT) SWITCH

Boutons d’action

X X A A 2 B

● ● B B 3 A

■ ■ X X 1 Y

▲ ▲ Y Y 4 X

R1 R1 RB RB 6 R

L1 L1 LB LB 5 L

R2 R2 RT RT 8 ZR

L2 L2 LT LT 7 ZL

R3 R3 SR SR 12 R3

L3 L3 SL SL 11 L3

D-PAD

HAUT HAUT HAUT HAUT HAUT HAUT

BAS BAS BAS BAS BAS BAS

GAUCHE GAUCHE GAUCHE GAUCHE GAUCHE GAUCHE

DROITE DROITE DROITE DROITE DROITE DROITE

Fonction
START OPTIONS Menu START 10 +

SELECT SHARE View BACK 9 -

Direction LX  LX  /→ /→ /→ LX

Palette gauche ■ L2 LT LT 1 B

Palette droite X R2 RT RT 2 Y

Levier de vitesse
L2 L1 LB LB 7 ZL

R2 R1 RB RB 8 ZR

Pédale gauche ■ L2 LT LT 1 B

Pédale droite X R2 RT RT 2 Y

Mode HOME HOME X-Guide X-Guide 13 HOME
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Fonctions de programmation des touches 
Présentation de la programmation : 

• Boutons source du programme : Bouton X=2/A/B, bouton ● = 3/B/A, bouton ▲ = 
4/Y/X, bouton ■ = 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

• Boutons programmables : Palette gauche ■/L2/LT/1/B, Palette droite X/R2/RT/2/Y, 
Pédale d’accélération X/R2/RT/2/Y, Pédale de frein ■/L2/LT/1/B, Levier de vitesse L2/
L1/LB/7/ZL-R2/R1/RB/8/ZR, Autres boutons programmables L3/11/SL/R3/12/SR

Paramètres de programmation : 

• Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera

• Appuyez sur le bouton programmable, et la LED verte se mettra à clignoter

• Appuyez sur le bouton source du programme, et la LED verte s’éteindra : la 
programmation est terminée

Suppression de programmation : 

• Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera

• Appuyez sur le bouton programmé, et la LED verte se mettra à clignoter

• Appuyez une nouvelle fois sur le bouton programmé, et la LED verte s’éteindra : la 
programmation est supprimée 

Suppression de toutes les programmations : 

• Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera 

• Maintenez enfoncée la touche OPTIONS/10/MENU/+ pendant 4 secondes, et la LED 
verte s’éteindra : toutes les programmations des touches sont supprimées

• Remarque : tous les paramètres seront supprimés en cas de coupure d’alimentation du 
volant

Méthode pour défi nir une pédale comme contrôle de l’axe Y : 

• Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera

• Appuyez sur le bouton GAUCHE du D-Pad et la LED verte s’éteindra

Méthode pour défi nir les côtés gauche et droit comme contrôle de l’axe Y : 

• Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera 
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1514 PRO RACING WHEEL KIT

•	Appuyez sur le bouton DROITE du D-Pad et la LED verte s’éteindra

•	Méthodes pour ajuster la sensibilité des trois sections du volant : 

•	Maintenez enfoncées les touches SHARE/9/VIEW/- et OPTIONS/10/MENU/+ en même 
temps pendant 3 secondes, et la LED verte s’allumera

•	Appuyez une nouvelle fois sur SHARE/9/VIEW afin d’afficher la sensibilité actuelle

•	Appuyez une nouvelle fois sur la touche SHARE/9/VIEW afin de sélectionner et ajuster 
la sensibilité de la direction selon le cycle suivant :

•	Sensibilité moyenne (la LED clignote), élevée (la LED clignote rapidement), faible (la 
LED clignote lentement) 

•	Appuyez sur le bouton HAUT du D-Pad pour terminer l’ajustement de la sensibilité

Connexion et installation 
Fonctions sur la plateforme PS4™ : 

•	Connectez le volant à la console PS4™ et connectez le pédalier au volant

•	Allumez la console PS4™

•	Connectez le volant de course à la manette d’origine PS4™ à l’aide d’un câble USB, et 
considérez la manette comme le lien qui établit la connexion entre la manette et le 
volant de course (la manette doit être éteinte)

•	Une fois la connexion établie, la LED ROUGE s’allumera, et vous pourrez lancer le jeu

•	Lorsque vous jouez sur PS4™, appuyez une fois sur le bouton HOME pour ouvrir le 
menu

Fonctions sur la plateforme PS3™ : 

•	Connectez le volant à la console PS3™ et connectez le pédalier au volant

•	Allumez la console PS3™

•	La LED indicatrice de canal activé s’allumera une fois la connexion établie 
automatiquement. Vous pouvez ensuite lancer l’installation ou le jeu

•	Lorsque vous jouez sur PS3™, appuyez une fois sur le bouton HOME pour ouvrir la 
fenêtre XBM. Maintenez le bouton HOME appuyé et pour ouvrir la fenêtre du MENU 
d’installation

Fonctions sur les plateformes XBOX ONE™ et Xbox Series X/S™ : 

•	Connectez le volant à la console XBOX™ et connectez le pédalier au volant

•	Allumez la console XBOX™

•	Connectez le volant de course à la manette d’origine XBOX™ à l’aide d’un câble USB, 
et considérez la manette comme le lien qui établit la connexion entre la manette et le 
volant de course (la manette doit être éteinte)
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• Une fois la connexion établie, la LED ROUGE du volant s’allumera, et la LED indicatrice 
de la manette s’allumera également. Vous pourrez alors lancer le jeu

• Lorsque vous jouez sur XBOX™, appuyez sur le bouton HOME pour ouvrir le menu 
principal

Fonctions sur la plateforme PC : 

Mode X-INPUT : 

• Connectez le volant directement au PC à l’aide du câble USB inclus. Si vous êtes 
connecté à Internet, un pilote s’installera automatiquement, et le volant sera alors prêt 
à l’utilisation

• Démarrage : le mode par défaut est X-INPUT. L’indicateur rouge et l’indicateur du 
premier canal sont allumés

• Maintenez appuyé le bouton HOME pendant 3 secondes pour passer au mode D-INPUT. 
Une fois que l’indicateur rouge a clignoté 6 fois et que l’indicateur du canal s’est éteint, 
maintenez appuyé une nouvelle fois le bouton HOME pendant 3 secondes pour passer 
au mode X-INPUT

Programme d’installation du mode D-INPUT : 

• Sous Windows XP/7/8/10/11, téléchargez les pilotes à l’adresse suivante : 
https://contactsimulations.co.uk/drivers/PWK_Driver.zip, double-cliquez sur SETUP, 
puis installez le pilote en suivant les indications

• Branchez la prise USB du volant dans l’ordinateur, ouvrez le Panneau de confi guration, 
cliquez sur « Affi cher les périphériques et imprimantes », puis faites un clic droit sur le 
périphérique « Contrôleur de jeu » avant de sélectionner « Propriétés »

Test du produit : 

• Entrez dans l’interface de test et essayez d’utiliser les touches et le levier 

• Les axes peuvent être corrigés dans l’interface de correction 

• Entrez dans l’interface des vibrations pour tester le levier et les pédales droite et 
gauche

Désinstallation du pilote : 

• Ouvrez le Panneau de confi guration et sélectionnez « Programmes et fonctionnalités »

• Dans la fenêtre « Désinstaller ou modifi er un programme », localisez le pilote à 
désinstaller, cliquez sur « Désinstaller », puis désinstallez le pilote en suivant les 
indications

Fonctions sur la plateforme SWITCH : 
Si vous n’avez jamais utilisé la manette originale Switch Pro auparavant, veuillez utiliser 
le Joy-con pour ajuster les paramètres afi n d’établir la connexion par câble USB 
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1716 PRO RACING WHEEL KIT

1	 Paramètres système 
2	 Manettes et capteurs 
3	 Connexion par câble des manettes Pro : Oui

•	Connectez le volant à la station d’accueil de la Nintendo Switch et connectez le 
pédalier au volant

•	Allumez la station d’accueil de la console Nintendo Switch

•	Vous pouvez connecter le volant à l’aide d’un câble USB-C pour les modes portable et 
tablette.

•	Une fois la connexion établie, la LED ROUGE du volant s’allumera, et la LED indicatrice 
de la manette s’allumera également. Vous pourrez alors lancer le jeu

Résolution de problèmes : 

•	Si aucune LED ne s’allume, recommencez l’opération de connexion 

•	Si le volant ne répond pas ou si l’écran de votre console est figé, veuillez éteindre le 
volant ainsi que la console avant de les redémarrer

•	Lorsque vous connectez la manette à votre PlayStation ou Xbox, vous devez vous 
assurer que la manette est éteinte afin de prévenir l’échec du démarrage

Informations de sécurité : Lisez attentivement ces instructions avant de mener à bien 
toute opération

•	N’utilisez pas ce produit dans d’autres cadres que ceux décrits par ce document

•	Le volant ne doit pas être utilisé dans des endroits humides, ni éclaboussé ou placé à 
proximité d’objets remplis de liquide, tels que des vases. Après utilisation, conservez le 
volant dans un endroit sec

•	N’essayez jamais de démonter ou réparer une quelconque partie du Pro Racing Wheel Kit 

•	Dans le cas où un câble ou un équipement électrique est endommagé, veuillez cesser 
de les utiliser immédiatement 

•	N’exercez pas de pression excessive sur l’appareil 

•	Arrêtez immédiatement d’utiliser l’appareil si vous ressentez de la fatigue, de 
l’inconfort ou de la douleur au niveau des mains ou des bras lors de l’utilisation. Si le 
problème persiste, consultez un médecin

•	Faites une pause toutes les 30 minutes

•	Tenez le volant à l’abri des rayons directs du soleil, de toute source de chaleur ou de 
froid excessifs, et du feu. L’exposition à des températures extrêmes peut endommager 
les circuits internes de l’appareil 

•	Ne laissez pas d’enfants jouer avec le volant sans supervision. Ne laissez pas 
d’enfants jouer avec les fils ou les câbles. Ce produit contient de petites pièces qui 
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présentent des risques d’étouffement en cas d’ingestion. Ce produit n’est pas destiné à 
l’utilisation par des enfants de moins de 3 ans

Responsabilité :
Avis de non-responsabilité
Lorsque la loi le permet, Maxx Tech Limited ne pourra pas être tenu pour responsable des 
dégâts causés dans les cas suivants :

• Le produit a été modifi é ou altéré, ou le boîtier a été endommagé ou ouvert

• L’utilisation inappropriée pour cause de négligence, de jeu abusif ou de dégâts 
accidentels

• L’usure normale n’est pas couverte par la garantie

• L’utilisation dans des environnements professionnels ou commerciaux, tels que 
l’entraînement à la conduite, la compétition ou des salles de jeu

Le cas échéant, ce produit doit uniquement être utilisé avec les accessoires fournis avec 
le produit. Dans le cas d’une utilisation avec des accessoires tiers tels que des batteries, 
chargeurs ou alimentations électriques, Maxx Tech Limited ne pourra pas être tenu pour 
responsable des dégâts éventuels. 

Respectez l’environnement : 

• Afi n de protéger l’environnement, veuillez ne pas jeter d’appareils 
électriques ou électroniques aux ordures ménagères. Veuillez les 
apporter à un centre de recyclage
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN 
Maxx Tech Pro Racing Wheel Kit: Für maximalen Spaß bei allen Rennspielen empfehlen wir 
dir das neue Pro Racing Wheel Kit.  Das Kit enthält Platte mit zwei Pedalen, Gangschaltung 
& Paddles, die auf mehreren Plattformen verwendet werden können: PC, Xbox One™, Xbox 
Series X/S™, PS3™, PS4™ & Nintendo Switch™.  Verbessere dein Rennerlebnis durch die 
Vibrationsfunktion (Unterstützung durch Spiel erforderlich), 180-Grad-Lenkradumdrehung 
und ergonomisches Design mit gummierten Griffen.

•	Multi-Plattform: Das Pro Racing Wheel Kit wurde zur Verwendung auf mehreren 
Plattformen entwickelt, um eine Vielzahl an Spielen auf PC (Unterstützt Windows 
XP/7/8/10/11), Xbox One, Xbox Series X/S, PS3, PS4 & Nintendo Switch genießen zu 
können

•	Form & Griffigkeit des Lenkrads wurden entwickelt, um ein echtes Rennlenkrad 
nachzuahmen, mit Saugnäpfen für Stabilität sowie Programmierungsfunktionen 
inklusive

•	 Integrierte Motoren einschließlich Vibrationsfunktion (Unterstützung durch Spiel 
erforderlich), 180-Grad-Drehung und einstellbare Empfindlichkeit, um an verschiedene 
Rennspiele angepasst werden zu können 

•	Platte mit 2 Pedalen: Gefederte Pedale für Beschleunigung & Bremsen sorgen für ein 
realistischeres Rennerlebnis

•	Gangschaltung: Vorwärts- und Rückwärtsgang, um traditionelle Renn-Action zu 
simulieren

•	Paddles für Gangschaltung: Einfaches Hoch- und Runterschalten bei 
Hochleistungsrennautos, ohne die Hände vom Rad nehmen zu müssen

•	2 Eingabemodi: X-INPUT und D-INPUT. Standardmäßig wird X-INPUT als Modus zum 
Einschalten verwendet. Die Modi können geändert werden, indem die HOME-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt wird

•	4 Aktionstasten und analoges Steuerkreuz mit 8 Richtungen: hoch, runter, links, rechts, 
45-Grad-Winkel

•	8 Eingabetasten: X-Taste=2/A/B, ●-Taste=3/B/A, ▲-Taste = 4/Y/X, ■-Taste = 1/X/Y,  
R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

•	8 programmierbare Tasten: linke & rechte Paddle-Umschalttaste, Bremsen & 
Beschleunigen, L3, R3, Gangschaltung (L2/7/LB, R2/8/RB)

•	4 digitale Eingabetasten: OPTIONS /10/Menu/+, SHARE/9/ View /-, L3/11/SL, R3/12/SR

•	Bei PS4 & Xbox: Verbinde die Original-Controller per beigefügtem Micro-USB- oder USB-
C-Kabel

DE
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Steuerkreuz 
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Tabelle mit Funktionstasten 

Type PS3TM PS4TM Xbox OneTM PC 
(X-INPUT)

PC 
(D-INPUT) SWITCH

Aktionstasten

X X A A 2 B

● ● B B 3 A

■ ■ X X 1 Y

▲ ▲ Y Y 4 X

R1 R1 RB RB 6 R

L1 L1 LB LB 5 L

R2 R2 RT RT 8 ZR

L2 L2 LT LT 7 ZL

R3 R3 SR SR 12 R3

L3 L3 SL SL 11 L3

STEUERKREUZ

HOCH HOCH HOCH HOCH HOCH HOCH

RUNTER RUNTER RUNTER RUNTER RUNTER RUNTER

LINKS LINKS LINKS LINKS LINKS LINKS

RECHTS RECHTS RECHTS RECHTS RECHTS RECHTS

Funktion
START OPTIONS Menu START 10 +

SELECT SHARE View BACK 9 -

Richtung LX  LX  /→ /→ /→ LX

Linkes Paddle ■ L2 LT LT 1 B

Rechtes Paddle X R2 RT RT 2 Y

Gangschaltung
L2 L1 LB LB 7 ZL

R2 R1 RB RB 8 ZR

Linkes Pedal ■ L2 LT LT 1 B

Rechtes Pedal X R2 RT RT 2 Y

Modus HOME HOME X-Guide X-Guide 13 HOME
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Tastenprogrammierungsfunktionen 
Einführung zur Programmierung: 

• Quelltaste für Programmierung: X-Taste=2/A/B, ●-Taste = 3/B/A, ▲-Taste = 4/Y/X, 
■-Taste = 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

• Programmierbare Taste: Linkes Paddle ■/L2/LT/1/B, Rechtes Paddle X/R2/RT/2/Y, 
Beschleunigung X/R2/RT/2/Y, Bremsen ■/L2/LT/1/B, Gangschaltung L2/L1/LB/7/ZL-
R2/R1/RB/8/ZR, sonstige programmierbare Tasten L3/11/SL,R3/12/SR

Programmierungseinstellungen: 

• Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufl euchtet

• Drücke die programmierbare Taste, dann blinkt die grüne LED

• Drücke die Quelltaste für Programmierung, dann geht die grüne LED aus und die 
Programmierung ist abgeschlossen

Programmierung löschen: 

• Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufl euchtet

• Drücke die programmierte Taste, dann blinkt die grüne LED

• Drücke die programmierte Taste erneut, dann geht die grüne LED aus und der 
Programmierungsschritt wird gelöscht 

Alle Programmierungen löschen: 

• Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufl euchtet 

• Halte OPTIONS/10/MENU/+ 4 Sekunden lang gedrückt, bis die grüne LED ausgeht. Alle 
programmierten Tastenfunktionen werden dann gelöscht.

• Hinweis: Alle Einstellungen werden nach einem Stromausfall beim Lenkrad gelöscht

Methode zum Einstellen des Fußpedals als Y-Achse: 

• Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufl euchtet

• Drücke die linke Taste auf dem Steuerkreuz, damit die grüne LED ausgeht

Methode zum Einstellen der linken und rechten Seiten als Y-Achse: 

• Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufl euchtet. 

• Drücke die rechte Taste auf dem Steuerkreuz, damit die grüne LED ausgeht
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Methoden zum Anpassen der Empfindlichkeit von drei Bereichen des Lenkrads: 

•	Halte SHARE/9/VIEW/- und OPTIONS/10/MENU/+ gleichzeitig 3 Sekunden lang 
gedrückt, bis die grüne LED aufleuchtet

•	Drücke SHARE/9/VIEW erneut, um den aktuellen Empfindlichkeitsstatus anzuzeigen

•	Drücke SHARE/9/VIEW erneut, um die direktionale Empfindlichkeit wie folgt 
auszuwählen und anzupassen

•	Auf normal (grüne LED blinkt) / am höchsten (grüne LED blinkt schnell) / am 
niedrigsten (grüne LED blinkt langsam) einstellen 

•	Drücke das Steuerkreuz nach OBEN, um die Anpassung der Empfindlichkeit 
abzuschließen

Verbindung & Installation 
PS4™ Plattform-Funktionen: 

•	Verbinde das Lenkrad mit der PS4™-Konsole und die Pedalplatte mit dem Lenkrad

•	Schalte die PS4™-Konsole ein

•	Verbinde das Lenkrad per USB-Kabel mit einem originalen PS4™-Controller. Der 
Controller dient quasi als ein Schlüssel, um die Verbindung zwischen dem Controller 
und dem Lenkrad aufzubauen (der Controller muss ausgeschaltet sein)

•	Nachdem die Verbindung aufgebaut wurde, geht die ROTE LED an und du kannst das 
Spiel starten

•	Während des Spielens auf der PS4™ drückst du die HOME-Taste ein Mal, um das Menü 
aufzurufen

PS3™ Plattform-Funktionen: 

•	Verbinde das Lenkrad mit der PS3™-Konsole und die Pedalplatte mit dem Lenkrad

•	Schalte die PS3™-Konsole ein

•	Die LED-Anzeige für den aktiven Kanal leuchtet auf, wenn die Verbindung automatisch 
abgeschlossen wurde. Danach kannst du Einstellungen vornehmen oder das Spiel 
starten

•	Während des Spielens auf der PS3™ drückst du die HOME-Taste ein Mal, um das XBM-
Fenster aufzurufen. Drücke die HOME-Taste und halte sie gedrückt, um das MENU-
Einstellungsfenster aufzurufen

XBOX ONE™ & Xbox Series X/S™ Plattform-Funktionen: 

•	Verbinde das Lenkrad mit der XBOX™-Konsole und das Pedal mit dem Lenkrad

•	Schalte die XBOX™-Konsole ein
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• Verbinde das Lenkrad per USB-Kabel mit einem originalen XBOX™-Controller. Der 
Controller dient quasi als ein Schlüssel, um die Verbindung zwischen dem Controller 
und dem Lenkrad aufzubauen (der Controller muss ausgeschaltet sein)

• Nachdem die Verbindung aufgebaut wurde, geht die ROTE LED am Lenkrad an, ebenso 
wie die LED-Anzeige am Controller. Danach kannst du das Spiel starten

• Während des Spielens auf der XBOX™ drückst du die HOME-Taste, um das Hauptmenü 
aufzurufen

PC Plattform-Funktionen: 

• X-INPUT-Modus: 

• Verbinde das Lenkrad mit dem beigefügten USB-Kabel direkt mit dem PC. Wenn du mit 
dem Internet verbunden bist, wird automatisch ein Treiber installiert und das Lenkrad 
kann genutzt werden

• Beim Einschalten ist der Standardmodus X-INPUT. Die rote Anzeige und die erste 
Kanalanzeige sind an

• Halte die HOME-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um zum D-INPUT-Modus zu wechseln. 
Nachdem die rote Anzeige 6 Mal blinkt und die Kanalanzeige ausgeht, hältst du die 
HOME-Taste wieder 3 Sekunden lang gedrückt, um zum X-INPUT-Modus zu wechseln.

D-INPUT-Modus, Installationsprogramm: 

• Starte Windows XP/7/8/10/11, driver herunterladen: 
https://contactsimulations.co.uk/drivers/PWK_Driver.zip, klicke doppelt auf SETUP 
und installiere den Treiber wie angegeben

• Schließe den USB-Anschluss des Lenkrads an den Computer an. Gehe auf Start > 
Systemsteuerung > Geräte und Drucker. Klicke mit der rechten Maustaste auf den 
Controller, um seine Eigenschaften einzustellen

Produkttest: 

• Rufe die Test-Oberfl äche auf und teste die Funktion von Tasten und Achsen 

• Die Achsen können über die Korrektur-Oberfl äche korrigiert werden 

• Rufe die Vibrationsoberfl äche über den Achsen- oder Fußpedal-Test (links und rechts) 
auf

Deinstallation des Treibers: 

• Start > Systemsteuerung > Programme und Features

• Im Fenster zum Deinstallieren oder Ändern eines Programmes suchst du nach dem 
Treiber, der gelöscht werden soll. Klicke dann auf Löschen und deinstalliere den Treiber 
wie angegeben.

PRW_Manua_A5l.indd   24PRW_Manua_A5l.indd   24 03/02/2023   09:57:4803/02/2023   09:57:48



2524 PRO RACING WHEEL KIT

SWITCH Plattform-Funktionen: 
Falls du den originalen Switch Pro-Controller noch nicht verwendet haben solltest, 
verwendest du bitte den Joy-Con, um die Einstellungen zum Aufbau einer Verbindung 
per USB-Kabel einzustellen 
1	 Systemeinstellungen 
2	 Controller und Sensoren 
3	 Pro-Controller und kabelgebundene Kommunikation – EIN

•	Verbinde das Lenkrad mit dem Dock der Nintendo Switch und das Pedal mit dem 
Lenkrad

•	Schalte die Dock-Konsole für die Nintendo Switch ein

•	Alternativ kann das Lenkrad mit einem USB-C-Kabel im Handheld- oder Tablet-Modus 
verbunden werden.

•	Nachdem die Verbindung aufgebaut wurde, geht die ROTE LED am Lenkrad an, ebenso 
wie die LED-Anzeige am Controller. Danach kannst du das Spiel starten.

Problemlösungen: 

•	Falls keine der LEDs angeht: Verbindungsvorgang erneut starten 

•	Falls das Lenkrad nicht mehr reagiert oder der Bildschirm der Konsole einfriert, sollten 
Lenkrad & Konsole ausgeschaltet und neu gestartet werden

•	Wenn du den Controller mit deiner PlayStation oder Xbox verbindest, musst du dich 
vergewissern, dass der Controller ausgeschaltet ist, damit beim Boot-Vorgang kein 
Fehler auftritt

Sicherheitsinformationen: Bitte lies die Anweisungen sorgfältig durch, bevor du 
Aktionen vornimmst

•	Dieses Produkt darf nur für die Zwecke verwendet werden, die in diesem Dokument 
beschrieben werden

•	Das Lenkrad sollte nicht an feuchten Orten verwendet werden, nicht mit Wasser in 
Kontakt kommen und nicht in der Nähe von Gegenständen platziert werden, in denen 
sich Flüssigkeit befindet, wie Vasen. Nach der Verwendung sollte das Lenkrad an einem 
trockenen Ort aufbewahrt werden

•	Die Komponenten des Pro Racing Wheel Kit sollten niemals ausgebaut oder umgebaut 
werden 

•	Falls Kabel oder elektrische Komponenten beschädigt werden, sollte ihre Nutzung 
sofort beendet werden 

•	Es darf kein übermäßiger Druck auf das Gerät ausgeübt werden 

PRW_Manua_A5l.indd   25PRW_Manua_A5l.indd   25 03/02/2023   09:57:4803/02/2023   09:57:48



2726

• Wenn Sie bei Verwendung des Produktes anfangen sollten, sich müde zu fühlen oder 
Unwohlsein bzw. Schmerzen in den Händen und/oder Armen bekommen sollten, sollten 
Sie sofort mit der Verwendung des Geräts aufhören. Sollte sich der Zustand nicht 
verbessern, sollten Sie einen Arzt aufsuchen

• Machen Sie alle 30 Minuten eine Pause

• Platzieren Sie das Lenkrad abseits direkter Sonnenlichteinstrahlung, übermäßiger 
Wärme, Feuer oder extremer Kälte. Wird das Gerät extremen Temperaturen ausgesetzt, 
kann dies zu Schäden am internen Schaltkreis des Geräts führen 

• Lassen Sie keine Kinder ohne Aufsicht mit dem Lenkrad spielen. Lassen Sie keine 
Kinder mit Kabeln spielen. Dieses Produkt enthält Kleinteile, die beim Verschlucken 
zu Ersticken führen können. Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder 
unter 3 Jahren geeignet

Haftbarkeit:
Haftungsausschluss

• Wo es rechtlich erlaubt ist, übernimmt Maxx Tech Limited keine Verantwortung für 
jegliche Schäden durch folgende Ursachen:

• Wenn das Produkt modifi ziert oder verändert wurde oder das Gehäuse beschädigt 
wurde oder offen ist

• Unsachgemäße Verwendung durch Fahrlässigkeit, missbräuchliches Spielen oder 
unbeabsichtigte Beschädigung

• Normale Abnutzung fällt nicht unter die Gewährleistung

• Verwendung bei Ausübung eines Berufs oder in einer geschäftlichen Umgebung, z. B. 
als Übungshilfe oder bei Wettbewerben sowie in Spielzimmern

• Wo zutreffend, darf dieses Produkt ausschließlich mit Zubehör verwendet werden, 
das mit dem Produkt mitgeliefert wurde. Bei Verwendung mit Zubehör wie Akkus, 
Ladegeräten oder Netzgeräten von Drittanbietern übernimmt Maxx Tech Limited keine 
Verantwortung für jegliche Beschädigung. 

Achten Sie auf die Umwelt: 

• Um die Umwelt zu schützen, sollten keine elektrischen/
elektronischen Geräte mit dem Hausmüll weggeworfen werden. 
Bringen Sie sie bitte zu einer Altstoffsammelstelle
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INFORMAZIONI GENERALI 
Maxx Tech Pro Racing Wheel Kit: scendi in pista con il nuovo Pro Racing Wheel Kit per 
goderti al meglio tutti i tuoi giochi di corse.  Il kit include un set di 2 pedali, la leva del 
cambio e le palette per volante, che sono utilizzabili su più piattaforme: PC, Xbox OneTM, 
Xbox Series X/STM, PS3TM, PS4TM e Nintendo SwitchTM.  Migliora la tua esperienza nei giochi 
di guida grazie alla funzione di vibrazione (se supportata dal gioco), alla rotazione di 180° 
del volante e al design ergonomico accompagnato dalle impugnature rivestite di gomma.

•	Multipiattaforma: Pro Racing Wheel Kit è stato progettato per essere utilizzato su più 
piattaforme; goditi le corse in un’ampia scelta di giochi per PC (supporto per Windows 
XP/7/8/10/11), Xbox One, Xbox Series X/S, PS3, PS4 e Nintendo Switch

•	La forma del volante e l’impugnatura ergonomiche sono paragonabili a quelle di 
un vero volante da corsa, con tanto di ventose per garantire stabilità e funzioni di 
configurazione

•	Motori integrati per vibrazione (se supportata dal gioco), rotazione di 180° e 
regolazione della sensibilità per garantire un’esperienza adeguata nei vari giochi di 
corse

•	Set di 2 pedali: i pedali a molla dell’acceleratore e del freno offrono un’esperienza di 
guida realistica

•	Leva del cambio: la leva per le marce e la retromarcia regala un’esperienza di guida 
ancora più coinvolgente

•	Palette del cambio: ingrana e scala facilmente le marce nelle auto da corsa ad alte 
prestazioni senza togliere le mani dal volante

•	Modalità X-INPUT e D-INPUT. Nell’impostazione predefinita, la modalità X-INPUT è 
usata per l’accensione. Tieni premuto il pulsante HOME per 3 secondi per cambiare 
modalità

•	4 pulsanti azione e D-Pad analogico con 8 direzioni: su, giù, sinistra, destra, angolo da 
45°

•	8 tasti per input: pulsante X=2/A/B, pulsante ● = 3/B/A, pulsante ▲ = 4/Y/X, pulsante 
■ = 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

•	8 pulsanti configurabili: paletta del cambio sinistra e destra, freno e acceleratore, L3, 
R3, leva del cambio (L2/7/LB, R2/8/RB)

•	4 tasti digitali per input: OPTIONS /10/Menu/+, SHARE/9/ View /-, L3/11/SL, R3/12/SR

•	Su PS4 e Xbox: collega il controller originale usando i cavi Micro-USB e USB-C in 
dotazione

IT
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Pulsanti

D-Pad
ABXY
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Accelera

Paletta destra 

L2/L1/LB/7/ZL
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R2/R1/RB/8/ZR

Porta per pedali 
Porta USB 

Paletta sinistra

Indicatore LED per m
odalità e confi gurazione
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Tabella dei tasti 

Type PS3TM PS4TM Xbox OneTM PC 
(X-INPUT)

PC 
(D-INPUT) SWITCH

Pulsanti azione

X X A A 2 B

● ● B B 3 A

■ ■ X X 1 Y

▲ ▲ Y Y 4 X

R1 R1 RB RB 6 R

L1 L1 LB LB 5 L

R2 R2 RT RT 8 ZR

L2 L2 LT LT 7 ZL

R3 R3 SR SR 12 R3

L3 L3 SL SL 11 L3

D-PAD

SU SU SU SU SU SU

GIÙ GIÙ GIÙ GIÙ GIÙ GIÙ

SINISTRA SINISTRA SINISTRA SINISTRA SINISTRA SINISTRA

DESTRA DESTRA DESTRA DESTRA DESTRA DESTRA

Funzione
START OPTIONS Menu START 10 +

SELECT SHARE View BACK 9 -

Direzione LX  LX  /→ /→ /→ LX

Paletta sinistra ■ L2 LT LT 1 B

Paletta destra X R2 RT RT 2 Y

Leva del cambio
L2 L1 LB LB 7 ZL

R2 R1 RB RB 8 ZR

Pedale sinistro ■ L2 LT LT 1 B

Pedale destro X R2 RT RT 2 Y

Modalità HOME HOME X-Guide X-Guide 13 HOME
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Confi gurazione dei tasti 
Introduzione alla confi gurazione: 

• Pulsante di origine: pulsante X=2/A/B, pulsante ● = 3/B/A, pulsante ▲ = 4/Y/X, 
pulsante ■ = 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL

• Pulsante confi gurabile: paletta sinistra ■/L2/LT/1/B, paletta destra X/R2/RT/2/Y, 
acceleratore X/R2/RT/2/Y, freno ■/L2/LT/1/B, leva del cambio L2/L1/LB/7/ZL-R2/R1/
RB/8/ZR, altri pulsanti confi gurabili L3/11/SL,R3/12/SR

Impostazioni di confi gurazione: 

• Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà

• Premi il pulsante confi gurabile e il LED verde inizierà a lampeggiare

• Premi il pulsante di origine e il LED verde si spegnerà, il che signifi ca che la 
confi gurazione è stata completata

Eliminazione di una confi gurazione: 

• Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà

• Premi il pulsante confi gurato e il LED verde inizierà a lampeggiare

• Premi nuovamente il pulsante confi gurato e il LED verde si spegnerà, il che signifi ca 
che la confi gurazione del pulsante è stata eliminata 

Eliminazione di tutte le confi gurazioni: 

• Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà 

• Tieni premuto il tasto OPTIONS/10/MENU/+ per 4 secondi e il LED verde si spegnerà, il 
che signifi ca che tutte le confi gurazioni dei pulsanti sono state eliminate

• Nota: tutte le impostazioni saranno annullate se il volante dovesse spegnersi per 
mancanza di corrente

Metodo per associare il pedale all’asse Y: 

• Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà

• Premi il pulsante sinistro del D-Pad e il LED verde si spegnerà
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Metodo per associare i lati sinistro e destro all’asse Y: 

•	Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà 

•	Premi il pulsante destro del D-Pad e il LED verde si spegnerà

Metodi per regolare la sensibilità delle tre sezioni del volante: 

•	Tieni premuti i tasti SHARE/9/VIEW/- e OPTIONS/10/MENU/+ contemporaneamente 
per 3 secondi e il LED verde si accenderà

•	Premi nuovamente SHARE/9/VIEW per visualizzare la sensibilità attuale

•	Premi nuovamente il tasto SHARE/9/VIEW per selezionare e regolare la sensibilità 
direzionale, scegliendo tra le seguenti opzioni:

•	Media (LED verde lampeggia), Massima (LED verde lampeggia velocemente), Minima 
(LED verde lampeggia lentamente) 

•	Premi “SU” sul D-Pad per completare la regolazione della sensibilità

Connessione e installazione 
Funzionamento su PS4TM: 

•	Collega il volante al sistema PS4™; e collega il set di pedali al volante

•	Accendi il sistema PS4™

•	Collega il volante da corsa al controller originale per PS4™ tramite un cavo USB; questo 
collegamento è necessario affinché si stabilisca una connessione tra il controller e il 
volante da corsa (il controller dev’essere spento)

•	Una volta stabilita la connessione, il LED ROSSO si accenderà e potrai iniziare a giocare

•	Mentre giochi su PS4™, premi il pulsante HOME una volta per accedere al menu

Funzionamento su PS3™: 

•	Collega il volante al sistema PS3™; e collega il set di pedali al volante

•	Accendi il sistema PS3™

•	L’indicatore LED del canale attivo si accenderà quando la connessione sarà stata 
effettuata automaticamente. Dopodiché, potrai procedere con la configurazione o 
iniziare a giocare

•	Mentre giochi su PS3™, premi il pulsante HOME una volta per accedere alla 
finestra XBM; premi e tieni premuto il pulsante HOME per accedere al MENU per la 
configurazione
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Funzionamento su XBOX ONE™ e Xbox Series X/S™: 

• Collega il volante alla XBOX™; e collega il set di pedali al volante

• Accendi la XBOX™

• Collega il volante da corsa al controller originale per XBOX™ tramite un cavo USB; 
questo collegamento è necessario affi nché si stabilisca una connessione tra il 
controller e il volante da corsa (il controller dev’essere spento)

• Una volta stabilita la connessione, il LED ROSSO sul volante da corsa e l’indicatore LED 
sul controller si accenderanno. Dopodiché, potrai iniziare a giocare

• Mentre giochi su XBOX™, premi il pulsante HOME una volta per accedere al menu 
principale

Funzionamento su PC: 
Modalità X-INPUT: 

• Collega il volante direttamente al PC tramite il cavo USB in dotazione. Se il dispositivo 
è connesso a Internet, si avvierà l’installazione automatica di un driver, dopo la quale 
potrai usare il prodotto

• All’accensione, la modalità predefi nita è X-INPUT. L’indicatore rosso e quello del primo 
canale saranno accesi

• Tieni premuto il pulsante HOME per 3 secondi per passare alla modalità D-INPUT Dopo 
che l’indicatore rosso avrà lampeggiato 6 volte e quello del canale si sarà spento, tieni 
premuto il pulsante HOME di nuovo per 3 secondi per passare alla modalità X-INPUT

Modalità D-INPUT, programma di installazione: 

• Effettua l’accesso a Windows XP/7/8/10/11, scarica i driver all’indirizzo: 
https://contactsimulations.co.uk/drivers/PWK_Driver.zip, fai doppio clic su SETUP e 
installa il driver secondo le indicazioni

• Inserisci la presa USB del volante nel computer, vai nella fi nestra Dispositivi e 
stampanti del Pannello di controllo e fai clic con il pulsante destro del mouse sul 
controller di gioco per impostare le proprietà

Prova del prodotto: 

• Accedi all’interfaccia di prova e assicurati che i tasti e l’asse del volante funzionino 
correttamente 

• Puoi correggere l’asse nell’interfaccia di correzione 

• Accedi all’interfaccia della vibrazione testando l’asse o il pedale (sinistro e destro)

• Disinstallazione del driver: 

• Vai al menu Programmi e funzionalità del Pannello di controllo

• Nella fi nestra Disinstalla o modifi ca programma, individua il driver da cancellare, fai clic 
su Disinstalla e completa la disinstallazione del driver come indicato
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Funzionamento su SWITCH: 
Se non hai mai usato il Nintendo Switch Pro Controller originale, usa il Joy-Con per 
regolare le impostazioni e stabilire una connessione tramite il cavo USB 
1	 Impostazioni di sistema 
2	 Controller e sensori 
3	 Comunicazione via cavo del Pro Controller: SÌ

•	Collega il volante alla base per Nintendo Switch; e collega il set di pedali al volante

•	Accendi la base per Nintendo Switch

•	Alternativamente, collega il volante alla console tramite un cavo USB-C, se in modalità 
portatile o da tavolo

•	Una volta stabilita la connessione, il LED ROSSO sul volante da corsa e l’indicatore LED 
sul controller si accenderanno. Dopodiché, potrai iniziare a giocare

Risoluzione dei problemi: 

•	Se nessuno dei LED si accende: ricomincia il processo di connessione 

•	Se il volante non risponde o lo schermo della console è bloccato, spegni sia il volante 
che la console e ricomincia da capo

•	Quando colleghi il controller alla tua PlayStation o Xbox, devi assicurarti che sia spento 
per evitare un errore di avvio

Informazioni di sicurezza: leggi attentamente queste istruzioni prima di eseguire 
qualsiasi operazione

•	Non usare questo prodotto per scopi diversi da quelli descritti in questo documento

•	 Il volante non deve essere usato in luoghi umidi, né bagnato o posizionato vicino a 
oggetti pieni di liquidi, come vasi. Dopo l’utilizzo, tieni il volante in un luogo asciutto

•	Evita di smontare o ricostruire qualsiasi parte del Pro Racing Wheel Kit 

•	Se i cavi o le componenti elettriche si dovessero danneggiare, smetti immediatamente 
di usare il prodotto 

•	Non applicare una pressione eccessiva sul dispositivo 

•	Smetti di usare l’unità non appena inizi a sentire una sensazione di stanchezza o se 
avverti un certo fastidio o dolore alle mani e/o braccia mentre usi il prodotto. Se la 
condizione persiste, consulta un dottore

•	Fai una pausa ogni 30 minuti

•	Posiziona il volante lontano dalla luce diretta del sole, da fonti di calore o freddo 
estremo o dal fuoco. L’esposizione a temperature estreme potrebbe danneggiare i 
circuiti interni del prodotto 

•	Non consentire ai bambini di giocare con il volante senza la supervisione di un adulto. 
Non permettere ai bambini di giocare con i fili o i cavi. Questo prodotto contiene 
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piccole parti che potrebbero causare soffocamento, se ingerite. Questo prodotto non è 
destinato all’uso da parte di bambini di età inferiore ai 3 anni

Responsabilità:
Avvertenza

• Ove consentito dalla legge, Maxx Tech Limited non sarà responsabile per eventuali 
danni derivanti dai seguenti casi:

• Modifi ca o alterazione del prodotto e rimozione o danneggiamento del suo rivestimento

• Utilizzo inappropriato a causa di negligenza, gioco abusivo o danni accidentali

• Normale usura, che non è inclusa in nessuna garanzia

• Utilizzo in un ambiente commerciale o professionale, ad esempio, se il prodotto viene 
usato per allenarsi alla guida o in competizioni e sale da gioco

• Ove applicabile, questo prodotto dev’essere usato esclusivamente con gli accessori 
forniti insieme a esso. Se il prodotto viene utilizzato con accessori come batterie, 
caricatori o alimentatori di terze parti, Maxx Tech Limited declina ogni responsabilità 
per eventuali danni. 

Rispetto dell’ambiente: 
Al fi ne di rispettare l’ambiente, evita di gettare apparecchiature 
e dispositivi elettrici/elettronici insieme ai rifi uti domestici. Ti 
preghiamo di portarli in un centro di raccolta e riciclaggio 
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 INFORMACIÓN GENERAL 
Maxx Tech Pro Racing Wheel Kit:Para disfrutar al máximo de todos tus juegos de carreras, 
sal a la pista con el nuevo Pro Racing Wheel Kit. El kit incluye un juego de 2 pedales, 
palanca de cambios y levas que podrás disfrutar en varias plataformas: PC, Xbox OneTM, 
Xbox Series X/STM, PS3TM, PS4TM y Nintendo SwitchTM.  Mejora tu experiencia al volante con 
la función de vibración (se requiere compatibilidad con el juego), rotación de 180 grados y 
un diseño ergonómico con sujeciones de goma.

•	Multiplataforma: el Pro Racing Wheel Kit está diseñado para su uso en diversas 
plataformas. Vive intensas carreras en varios juegos para PC (compatible con Windows 
XP/7/8/10/11), Xbox One, Xbox Series X/S, PS3, PS4 y Nintendo Switch.

•	El diseño del volante y su agarre están ergonómicamente pensados para replicar el de 
un coche real, e incorpora levas de succión con funciones de estabilidad y programado.

•	Los motores integrados incluyen una función de vibración (se requiere compatibilidad 
con el juego), rotación de 180 grados y ajuste de la sensibilidad para la adaptación a 
diversos juegos de carreras. 

•	Juego de 2 pedales: El acelerador y el freno de resorte proporcionan una experiencia al 
volante más realista.

•	Palanca de cambios: Palanca de cambios con marcha atrás para simular una acción al 
volante más tradicional e inmersiva.

•	Levas de cambio: Sube y baja de marcha en coches de carreras de alto rendimiento sin 
tener que apartar las manos del volante.

•	Modos X-INPUT y D-INPUT. Por defecto, el equipo se enciende en modo X-INPUT. 
Mantén pulsado el botón HOME durante 3 segundos para cambiar de modo.

•	4 botones de acción y D-Pad análogo de 8 direcciones: arriba, abajo, izquierda, 
derecha, ángulo de 45 grados.

•	Entrada con 8 opciones: Botón X=2/A/B, botón O = 3/B/A, botón ▲ = 4/Y/X, botón ■ = 
1/X/Y, botón R1=6/RB/R, R2=8/RT/ZR, L1=5/LB/L, L2=7/LT/ZL. 

•	8 botones programables: Leva de cambio izquierda y derecha, freno y acelerador, L3, 
R3, palanca de cambios (L2/7/LB, R2/8/RB).

•	4 opciones digitales de entrada: OPTIONS /10/Menu/+, SHARE/9/ View /-, L3/11/SL, 
R3/12/SR.

•	En PS4 y Xbox: Conecta el mando original con los cables Micro USB o USB C incluidos.

  

ES
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Botones 

D-Pad
ABXY

Frenar
Acelerar

Leva derecha

L2/L1/LB/7/ZL

M
anual

R2/R1/RB/8/ZR

Puerto para los
Puerto USB

Leva izquierda

Indicador LED de m
odo y program

ado
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Tabla de botones de función 

Type PS3TM PS4TM Xbox OneTM PC 
(X-INPUT)

PC 
(D-INPUT) SWITCH

Botones de acción

X X A A 2 B

● ● B B 3 A

■ ■ X X 1 Y

▲ ▲ Y Y 4 X

R1 R1 RB RB 6 R

L1 L1 LB LB 5 L

R2 R2 RT RT 8 ZR

L2 L2 LT LT 7 ZL

R3 R3 SR SR 12 R3

L3 L3 SL SL 11 L3

D-PAD

UP UP UP UP UP UP

DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN DOWN

LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT LEFT

RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT RIGHT

Función
START OPTIONS Menu START 10 +

SELECT SHARE View BACK 9 -

Dirección LX  LX  /→ /→ /→ LX

Leva izquierda ■ L2 LT LT 1 B

Leva derecha X R2 RT RT 2 Y

Palanca de 
cambios

L2 L1 LB LB 7 ZL

R2 R1 RB RB 8 ZR

Pedal izquierdo ■ L2 LT LT 1 B

Pedal derecho X R2 RT RT 2 Y

Mode HOME HOME X-Guide X-Guide 13 HOME
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Funciones de programado 
Introducción al programado: 

• Botón de origen de programa: Botón X=2/A/B, botón O = 3/B/A, botón ▲ = 4/Y/X, 
botón ■ = 1/X/Y, R1 = 6/RB/R, R2 = 8/RT/ZR, L1 = 5/LB/L, L2 = 7/LT/ZL.

• Botón programable: Leva izquierda ■/L2/LT/1/B, leva derecha X/R2/RT/2/Y, acelerador 
X/R2/RT/2/Y, freno ■/L2/LT/1/B, palanca de cambios L2/L1/LB/7/ZL-R2/R1/RB/8/ZR, 
otros botones programables L3/11/SL,R3/12/SR.

Ajustes de programado: 

• Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde.

• Pulsa el botón programable, y el LED verde parpadeará.

• Pulsa el botón de fuente de programa, el LED verde se apagará y el programado se 
habrá completado.

Eliminar programado: 

• Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde.

• Pulsa el botón programado y el LED verde parpadeará.

• Vuelve a pulsar el botón programado, el LED verde se apagará y el paso del 
programado quedará eliminado. 

Eliminar programado completo: 

• Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde. 

• Mantén pulsado OPTIONS/10/MENU/+ durante 4 segundos, el LED verde se apagará y 
todas las funciones programadas se eliminarán.

• Nota: Todos los ajustes se eliminarán si se produce un fallo de alimentación en el 
volante.

Confi guración del pedal como eje Y: 

• Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde.

• Pulsa el botón izquierdo del D-Pad, y el LED verde se apagará.

Confi guración del lado izquierdo y derecho como eje Y: 

• Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde. 

• Pulsa el botón derecho del D-Pad, y el LED verde se apagará.
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Ajuste de la sensibilidad de las tres secciones del volante: 

•	Mantén pulsado SHARE/9/VIEW/- y OPTIONS/10/MENU/+ a la vez durante 3 segundos 
y se encenderá el LED verde.

•	Vuelve a pulsar SHARE/9/VIEW para mostrar el estado actual de la sensibilidad.

•	Vuelve a pulsar SHARE/9/VIEW para seleccionar y ajustar la sensibilidad direccional y 
circular según estos modos:

•	 Medio (parpadeo del LED verde), Máximo (parpadeo rápido del LED verde), Mínimo 
(parpadeo lento del LED verde). 

•	Pulsa arriba (UP) en el D-Pad para completar el ajuste de la función de sensibilidad.

Conexión e instalación 
Funciones para la plataforma PS4™: 

•	Conecta el volante al sistema PS4™. Seguidamente, conecta el juego de pedales al 
volante.

•	Enciende el sistema PS4™.

•	Conecta el volante de carreras al mando original de PS4™ con un cable USB. El mando 
es fundamental para establecer la conexión entre este y el volante (el mando deberá 
apagarse).

•	Una vez establecida la conexión, el LED ROJO se encenderá y podrás comenzar a jugar.

•	Durante el transcurso de tus partidas en PS4™, pulsa una vez el botón HOME para 
acceder al menú.

Funciones para la plataforma PS3™: 

•	Conecta el volante al sistema PS3™. Seguidamente, conecta el juego de pedales al 
volante.

•	Enciende el sistema PS3™.

•	El indicador LED del canal activo se encenderá cuando la conexión haya finalizado 
automáticamente. Seguidamente, podrás iniciar la configuración o comenzar a jugar.

•	Durante el transcurso de tus partidas en PS3™, pulsa una vez el botón HOME para 
acceder a la ventana XBM. Pulsa y mantén el botón HOME para acceder a la ventana 
de configuración MENU.

Funciones para las plataformas XBOX ONE™ y Xbox Series X/S™: 

•	Conecta el volante al sistema XBOX™. Seguidamente, conecta el pedal al volante.

•	Enciende el sistema XBOX™.

•	Conecta el volante de carreras al mando original de XBOX™ con un cable USB. El 
mando es fundamental para establecer la conexión entre este y el volante (el mando 
deberá apagarse).
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• Una vez establecida la conexión, el LED ROJO del volante se encenderá, al igual que el 
indicador LED del mando. Seguidamente, podrás comenzar a jugar.

• Durante el transcurso de tus partidas en XBOX™, pulsa el botón HOME para acceder al 
menú principal.

Funciones para la plataforma PC: 
Modo X-INPUT: 

• Conecta el volante directamente al PC con el cable USB incluido. Si te has conectado a 
internet, se instalará un controlador automáticamente para su uso inmediato.

• Al encender el kit, el modo por defecto es X-INPUT. El indicador rojo y el indicador de 
primer canal se encenderán.

• Mantén pulsado el botón HOME durante 3 segundos para cambiar al modo D-INPUT. 
Una vez que el indicador rojo parpadee 6 veces y el indicador de canal se apague, 
mantén pulsado de nuevo el botón HOME durante 3 segundos para cambiar al modo 
X-INPUT.

Programa de instalación, modo D-INPUT: 

• Accede a Windows XP/7/8/10/11, descargar los drivers en: 
https://contactsimulations.co.uk/drivers/PWK_Driver.zip, haz doble clic en SETUP 
e instala el controlador.

• Conecta el cable USB del volante en el ordenador. Ve a Inicio > Panel de control > 
Impresora y haz clic derecho en el controlador de juego del dispositivo para confi gurar 
las propiedades.

 Prueba del producto: 

• Introduce la interfaz de prueba y prueba las funciones de las teclas y levas 
respectivamente. 

• Puedes corregir el eje desde la interfaz de corrección. 

• Introduce la interfaz de vibración mediante el eje o el pedal (izquierda y derecha) y 
prueba.

• Desinstalación del controlador: 

• Ve a Inicio > Panel de control > Programas y características.

• Desde la ventana de desinstalación o cambio de programa, localiza el controlador que 
quieres desinstalar, haz clic en Eliminar y desinstala el controlador.

Funciones para la plataforma SWITCH: 
Si no has utilizado anteriormente el mando Switch Pro original, usa el Joy-Con para 
cambiar la confi guración y establece la conexión a través del cable USB. 
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1	 Ajustes del sistema 
2	 Mandos y sensores 
3	 Pro controller y comunicación con cable – ON

•	Conecta el volante a la base del sistema Nintendo Switch. Seguidamente, conecta el 
pedal al volante.

•	Enciende la base del sistema Nintendo Switch.

•	También puedes conectar el volante con un cable USB-C para usar el modo portátil o 
tablet.

•	Una vez establecida la conexión, el LED ROJO del volante se encenderá, al igual que el 
indicador LED del mando. Seguidamente, podrás comenzar a jugar.

Solución de problemas: 

•	Si ninguno de los LED se enciende, reinicia el proceso de conexión. 

•	Si el volante no responde o si la pantalla se queda bloqueada, desconecta el volante y 
el sistema y reinícialo.

•	Al conectar el mando al sistema PlayStation o Xbox, asegúrate de que esté apagado 
para evitar errores de inicio.

Información relativa a la seguridad: Lee atentamente las instrucciones antes de 
manipular el producto

•	No uses este producto para otros fines distintos a los descritos en el presente 
documento.

•	El volante no debe utilizarse en lugares húmedos o mojados ni colocarse cerca de 
objetos llenos de agua (jarrones, etc.). Mantén el volante en un lugar seco tras su uso.

•	No intentes desmontar o reconstruir las piezas del Pro Racing Wheel Kit. 

•	Deja de usar el producto si algún cable o componente eléctrico recibe algún daño. 

•	No apliques una presión excesiva al dispositivo. 

•	Deja de usar la unidad inmediatamente si sientes cansancio o empiezan a dolerte las 
manos o los brazos. Consulta a un médico si el malestar no desaparece.

•	Haz un descanso cada 30 minutos.

•	Evita que el volante reciba la luz directa del sol o un calor excesivo y aléjalo del fuego o 
del frío intenso. Las temperaturas excesivamente altas podrían dañar el producto y sus 
circuitos internos. 

•	No permitas que los niños jueguen con el volante sin vigilancia. No permitas que los 
niños jueguen con los cables. Este producto contiene piezas pequeñas que podrían 
obstruir las vías respiratorias en caso de tragarlas. Este producto no está destinado 
para niños menores de 3 años.
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Responsabilidad:
Descargo de responsabilidad
Siempre que la ley lo permita, Maxx Tech Limited no será responsable de ningún daño 
provocado en los siguientes casos:

• Si el producto se ha modifi cado o alterado, o si la estructura exterior ha sufrido daños 
o se ha abierto.

• Uso inadecuado a causa de una manipulación negligente o uso accidental.

• La garantía no cubre el desgaste normal del producto.

• El uso en un entorno profesional o comercial (asistente de formación, competiciones, 
salas de juegos, etc.).

Este producto solo debe utilizarse con los accesorios suministrados con él. Maxx Tech 
Limited no se hará responsable de ningún daño si el producto se utiliza con accesorios 
(baterías, cargadores, fuentes de alimentación) de terceros. 

Respeto medioambiental: 

• Con objeto de proteger el medio ambiente, no tires dispositivos 
eléctricos/electrónicos ni electrodomésticos a la basura. Llévalos 
a un centro de reciclaje.
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 SUPPORT 
For any questions or further  

support please email: 
support@contact-sales.co.uk
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EU Authorized Representative: Certifi cation Company, 
Veluwezoom 42, 1327 AH, Almere (NL), 

+31 36 202 40 12      info@certifi cation-company.com

Maxx Tech Limited
Suite 11 Borough House, Marlborough Road, Banbury, United Kingdom, OX16 5TH

HANDLE BAGS BOX
PP5 PE PAP20

PLASTIC
COLLECTION

PAPER 
COLLECTION
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